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ELŐFIZETÉSI DÍJ:
— félévre 2 korona 50 flUér. — 
Negyedévre 1 korona 25 fillér. 

Egyes szám ára 10 füléi

SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL:
MiMós-uteza l-ső szám, I. emelet. 

Kéziratok nem adatnak vissza.

Bakonyi f)ávid és Münnich Góliát küzdelme.

Bakonyi: Ne tüzelj, Trocsányi! Többet észszel, mint 
erővel!!

Meffvirrad ?!
Megvirrad még a magyarnak valaha 
így vigasztal egyik költőnk szép dala.
Mikor lesz ez a valaha ? Ki tudja ! 
Beláthatlan a gondviselés útja.

Ne töprengjünk, határozzunk és tegyünk, 
Nem szabad most kishitüeknek lennünk; 
Mindenkinek jókor talpon kell lenni, 
Nemcsak barátkozni, inni és enni!

Tisza István a nemzetre apellál,
Legszebb viszhang lenne erre az: Eláll! 
Erőszak és ex-lex, házfeloszlatás ?!
Feleletül legyen tiszta választás!

Erőszakkal nem ad semmit a magyar, 
Marcangolhatja azt bárminő agyar ;
De ha szépen kérik — már ezt igy tartják — 
Odaadja a kimondhatatlanját.

De egy nagy baj vagyon nálunk újabban, 
Hogy a pénzre sokat adunk, hogyha van 
De ha most is eladó a nép voksa,
Nem virrad meg e nemzetnek már soha.

y. s.

€lismcrt legszebb hölgy- és
fényképész műtermében készülnek. Számos elismerő nyilatkozat Wéfpflkelt árak l ! , „ T: 1

szaktekintélyektől. JUKI »«Mill F||jKflZLET:
FŐÜZLET: Debreczen, Piacz-utcza 42. sz.

Máramarossziget, Lyceum-* tO.
í



KARIKÁS. 1. szám

Ä KARIKÁS SUHOGÓJA.
Tisza István szerint a parlament nagy 

beteg, s hogy segítsen rajta, elküldi a kép­
viselőket — levegőváltozásra.

Debrecenben pénzügyi palota lesz, — 
milyen szép is lesz ez a pénzügyi kultur 
palota.

Dobieczki Sándor a „porból lettél, porrá 
leszesz“ igéket ilyen formán alkalmazhatja 
magára: „ Vasutasok által lettem, — vas­
utasok által bukom

Nyíri Sándor honvédelmi minisztert 
akarták jelölni a III. kerületi szabottelvüek.
A múltkor a katonaság fejezte be a kép­
viselő választást, most — katonával akar­
ták kezdeni!

Iparos párt alakult Budapesten. Eddig 
az volt a jelszó, hogy „pártoljuk a hazai ipart“ — most 
a hazai iparosok pártolják — önmagukat.

Lengyel Zoltán házasodik, — tehát mégis vannak 
pillanatok, amikor a Zoltánok is beadják a derekukat.

Fráter Barna is képviselőjelött, csakhogy a hosszupályii 
fráterek szét maq(aizz)ák az ex-lexes liberális jelöltet.

Münnich Aurél a nagy közvetítő, a II. kerületben 
Bakonyi Samunak fog biztos mandátumot közvetíteni.

A debreceni főreálban is, meg a váradi főgimná­
ziumban is tolvajok jártak. Nem lophattak semmit, - mert 
a tudományhoz csak tisztességes utón lehet hozzájutni.

Domahidy Elemér itthon van, — vájjon mire va­
dászik?!

Reichmann Armin az ellenzéki választók számára is 
tett nagyobb alapítványt „vakulj magyar“ jeligével.

Hauer Bercit megkérdeztük, hogy mit szól Reichmann 
alapítványához. Azt felelte, hogy nem szereti, ha valaki 
nagy zik !

Apponyi Albert gróf belép a 48-asok közé. Ebből is 
az látszik, hogy könnyebb a 67-hől engedni, mint a 
48-ból.

Az 1904. évre váltott vasúti bérletjegyeket 1905. január 
8-ig meghosszabbították; úgy látszik azért, hogy a szegénv 
kormánypártiak kerületeikbe visszautazhassanak.

Reichmann Ármin arcképéről azt mondják a szem­
tanuk, hogy szakasztott mása; nem igaz — mert- csak 
akasztott mása! (Márton Imre.)

A politikai helyzet bizonytalan. A legmegbízhatóbb 
Debreceni Újságok szerint „vizkereszt napja előtt — 
történik valami“. ügy látszik, a „Szegedi Meteor“ tudó­
sítja laptársainkat.

ÍMítu Károly jelentette, hogy a városi muzeum teljesen 
be van rendezve, csakhogy a helyiség — tekintettel Péter 
urábor termetére — szűknek bizonyult.

Sok pénzt emésztenek fel az idei választások. Az egész 
manőver alatt — nem lesz záróra

Á Remezis látszik Tisza Istvánon. Híveit legutóbb 
golyóvá meredt szemekkel és (alrasztój-fásult arccal fogadta.

Lukács László feleségül veszi Herz Zsigmond bankár 
özvegyét. íme! még a fináncminiszter is elszámithatia 
magat!

Dobieczki Sándor megjelent a vasutasok ó esztendei 
hdlotti torán. Bucsuzkodni jött az ó és uj — mandá- 
tumától!

A választási tudnivalókat mi is közöljük a következő 
rövid kivonatban : Minden Demosthenesnél szebben beszél 
a pénz.

Az állami tanítók fizetését felemelték épen most a 
választások előtt. Aztán mondja még valaki, hogy nem lesz 
tiszta választás!

Burger Péternek lelkes antialkoholisztikus előadása 
után azt mondta Kéki Sándor: én is a doktor úrral tartok, 
kell a kutyának az alkohol addig, amig van egy kevés 
kisüstönfőtt, meg néhány hektó karcos.

Buék. Ez bizony sok tekintetben azt is teszi, hogy 
Bujék az ember azon gratulálok elől, akik a jókívánságok 
után borravalót várnak.

30 ezer bundát rendelt állítólag Tisza István a válasz­
tásokra. Hát az idő, úgy látszik, értesült erről az újságokból 
s ugyancsak alkalmazkodik a Tisza Pista bundáihoz.

Reichmann Ármin 15 ezer koronát adott jótékony célra. 
Az egyik helyi újság támadása után azután elmondhatja, 
hogy aki kenyeret dob, azt kővel dobálják vissza. 
Meg azt is, hogy amit a jobb kezeddel cselekszel, azt 
más ballal fízeti vissza. Persze az megint más számlára 
tartozik, hogy Reichmann a szabadelvű (?) párt oszlopos 
tagja. Itt már megérdemelné a ,,megrovási kaland“-ot.

A városi közgyűlés nagyon csöndesen folyt le, sőt 
még Juhász Ignácznak sem kellett utána párbajsegédekről 
gondoskodnia.

Az ellenzék kibuktatta a közigazgatási bizottságból dr. 
Kola Jánost, aki pedig kijárta a kormánypártiság mind a 
13 is-kolá-ját. Azaz, hogy épen ezért.

Mint értesülünk, Tisza István a nyáron még egy álta­
lános választást fog csinálni. A mostani választásra meg­
rendelt bundákat akkor úszónadrágokra fogja kicserélni.

A trafikosok körében országszerte mozgalom indult 
meg, hogy a népszerűtlenné vált Tisza-szivart a jövőben 
Andrásy-szivarnak nevezhessék.

A kormány proskribálta a Zoltánokat. Ki van adva 
a jelszó, hogy bármilyen áldozatok árán ki kell buktatni 
őket a Házból. — Csakhogy a nemzet meg a Lengyel Zol­
tánok, Pap Zoltánok helyett a Gézákat proskribálta s a 
Gajáry Gézák, Papp Gézák ellen fog szavazni.

Mégis csak választások lesznek. Dobieczki Sándor 
mindennap 17 kávét iszik meg a Hungária kávéházban. 
Különösen szives a vasutasokhoz, akik közül azonban 
sokan azzal fogadják, amivel a vasutat útnak engedik: 
Mehet! Már t. i. Dobieczki mehet — más kerületet bol­
dogítani.

A kormány sokat remél a téli választásoktól. Holt 
bizonyos pedig, hogy a mostani 16 fokos hideg mellett a 
legszebb reményei befagynak.

A nyáron egyszer megjósolták Tiszának, hogy az 
ellenzék miatt nem lesz nyugdijképes miniszterelnök belőle. 
Majd ha fagy, akkor sikerül a tervük, - szólt a geszti 
osztrák zsoldos. És igaza van. Több mint bizonyos, hogy 
most, mig fagy, meg fog bukni. ' ‘

Apponyi Albert gróf ama szándéka, hogy 48-as lesz 
nagy megrökönyödést keltett. Akik vallási megkülömböz- 
tetesek szerint választanak, most már azt mondják: hiába 
katholikus Dobieczki Sándor, mégis a református de 
Apponyival tartó, Degenfeld grófra szavaznak.

Minden befagyott, mindenki didereg és fázik, csak az 
nem, aki Mayer Jenő üzletében vásárol, olyan szives a 
kiszolgálás es olyan ízletesek a cukorkák, olv jó a 
the a es a rum, hogy még a 40 fokos hideget is neveti 
az ember, ha ezeket megizleli.

Nagy hurka-estély a „KIS PIPA" vendéglőben
Debreczen, Petőfi-tér 10. sz.

Kitűnő borokról és figyelmes kiszol­
gálásról gondoskodtam.

Minél tömegesebb látogatást kér

1905. január 5., csütörtökön, kemény'janos,
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Reichmann Ármin elégtételt kapott a hitközség
részéről; — megérdemelte, hiszen ő is eleget tett. 8

Tóth Kálmánt, az ipartestlet elnökét üdvözölték 
iijev napjan. Toth Kalman tűhegyeken állva, röviden azt 
válaszolta, hogy eleien vörös cérnaszálként húzódik végig 
az iparos osztály érdekeinek védése. Jfe*-meJk-hajtván 
magat, a küldöttség távozott.

Vetési Béla rendőrfogalmazó szeretne jelölt lenni a 
mostani választásoknál, de csak úgy, ha nem buktatnák 
meg. Menjen Szoboszlora — ott a múltkor sem buktat­
tak meg — a polgári iskolában.

Hajdúszoboszlón tiszta választás lesz, mégis a kortes­
kedés lelke Bor (még pedig János).

A h.-böszörményi labancok Rásó Gvula alispánra sze­
rették volna rásózni a képviselő-jelöltség elfogadását Rásó 
bátyánk azonban jobban rájuk sózott s szélnek eresztette 
ü-böszö rmény széli-jobb huszárjait.

— Valódi orosz galoschnik Békés Lajosnál.
— Állandó képkiállitás. Gyönyörű képek, remek kivitelű 

modern keretekben kaphatók Hegedűs és Sándor előbb László Al­
bert és Társa könyv-, papír- és mű áruházában. Debreczenben, 
Kossuth-utcza 11. szám.

Ékszer javításokat a legolcsóbban elvállal Pintér Gusztáv 
ékszerész, Főtér, íőtőzsde mellett.

Letzter József fényképészeti, festészeti és fényképnagyitási 
műterme, Piacz-utcza 44. Állandó kiállítás a műterem kapubejáratánál.

— Olajfestészethez festék, vásznak és ecsetek. — Legújabb 
virág- és tájképminták Pongrácz Géza papirkereskedésében Debreczen.

Michelstädter Utóda Mandel Lipót első czipő raktár Piacz- 
u. 40 (.Arany János-utczával szembe.)

Angol Szabó-Üzlet Debreczen, Kossuth-utcza 8. A világlátott 
szabó, aki tapasztalatait London, Páris és New-York-ban szerezte, 
szives pártfogást kér.

kotnyeles Pisfuka
levele a szerkesztőhöz.

Kedvesz Szejkesztő báci!
— Hogy vád a bajusz ? — Isztenem,

Isztenem, én nad beteg vadok. Teccik tudni 
újév ejsző napján nad ricaj volt apukánál 
ész nájunk vojt vacoján Izó doktoj báci isz 
ész éppen mejjette üjtem ész ud a mászo- 
dik fogásznál, hód ettem, az ójomat koj- 
básznak nészte ész bej evágta a vijját. Iszte­
nem, Isztenem, hód isz lehet vajaki olyan 
jövidjátó. Többet nem isz üjnék mejjé.

— Idén! - Mondja máj kedvesz
Szejkesztő báci, hód néz ki az a Csíki 
Jajos lovad bácsi? Mindig ló háton jáj ?
— Üde báj akkoj Jeney Mikjósz báci isz 
lovad ? Hátosztán Csíki Jajos báci milyen jovon szokott jájni ? — 
Fató szinti ? Én isz jovad vadok, mejt én isz szejetek jovadojni, — 
de cak a nevejőnéni téjdekajácán ? Hát bizony jobb isz az ojan 
jovadjász, mikoj az embej ott száj je, ahoj fejüjt. — Nem idaz ? 
Isztenem, Isztenem.

— Na de jobb ejkőcöt kívánok ész fennálló jó edészsédet.
Kotnyeles Pistuka,

óvodász kisz fiju.

a m

Drótnélküli táviratok Nagyváradról.
Juricskay Barna városi aljegyző nagyban készül a 

szavazásra és noha szavazati joga nincs még (kiskorú), 
nagyban korteskedik Hlatky mellett. Mire nagykorú lesz, 
tán még polgármester is lehet belőle, t. i. női körökben 
neki is szép sikerei vannak.

Tisza István kijelentette, hogy nem lép fel Nagy­
váradon, illetve a jelölést nem fogadja el. Hlatky Endre 
lesz hát a jelölt. Csakhogy már Nagyváradon éneklik is 
a nótát:

Négyes közben.
Bölcsész-professzor: Tudja Nagysád, kegyed olyan 

eredeti, találékonyságával annyira meglepő, hogy—hogy is 
mondjam... igen, szóval: a legszabályellenesebb lény, 
akivel életemben eddig találkoztam!

Idős Bugyi Sándor
szavazattya a cípbe.

Milyen tisztelt magyar nípem !
Mivelhogy a’ elmúlt esztendő 

emberbe, lúba kárt tett, mer 
hogy dísztó egy vileminynyel 
vót a szegíny níphe, hát én 
balmejbül kívánom, hogy ez a 
esztendő, akibe jelenlegesen 
mán belebillentünk, olyatén for­
mán osztassík be a mindentudó 
egy igaz Isten által, hogy aki 
tegyük fel ital kedvelő, hát a' 
nyakig usszík a nyakolajba, aki 
meg a hasának íl, hát annak 
meg a hurka, kóbá-z verje ki 
a szemejit, aki meg jó érzíssel 
viseltetik a fehír níp erányába, 
hát nelássik sztiksíget a csók 
tekintéjibe. Aggyík a jó Isten 
bódog uj esztendőt, valami fá- 
jinat ám. Azut oszt ne felejcsik 
el kelmetek, akik a Karikást 
olvassák, hogy a kiadó tekin­
tetes uramnak külgyík el az tat 
a kis rézkőcsiget, akivel még 
hátralíkba vannak, mer úgy mon­
dom meg, ahogy van, a Rigó 
lú beatta a kucsot, oszt kőcsöu 
akarnék kírni tűle negyven 
pengőt, oszt ha kelmetek nem lesznek jó szívvel erányába, hat nem , 
tok egy lút igazítani magamnak, akkor oszt Fószt Élek ur elveszi 
tű lem a’ ipart. Mer, hogy pajkos ember ti dísztó módon, mán peig _ 
én csak a negyvennyócas követre szavalok ujfent !

- Hát csak kiilgyík bo az tat a kis rézkőcsiget, oszt meglássák 
milyen disztóul megnöveltetem én kigyelmeteket. A jövőhéten nmito 
szíp üeminyem lesz. A hasigszőrös Gyarmatival japányostet ren­
dezünk.

Hlatky Endre, Hlatky Endre 
Nem szavazunk ám mi kendre.

Dési Géza dr. hivatalos jelölt Bihar vármegyében. 
Csak az a baj, hogy oláhok lakta kerületében az asszonyok, 
— akiknek különben sincs szavazati joguk — nem tudnak 
bosztont táncolni. Mert ha volna szavazati joguk s bosztont 
is táncolnának, még csakugyan kitáncolna a bazárszorosi 
gavallér náluk egy mandátumot.

Dr. Halász Lajos jelöléséről nem hallunk semmit. 
Pedig hát ha akarná, a Tisza Pista bundáival bátran 
szembeszállhatna. A nagyváradi Zöldfa-utca összes bunda-, 
csizma-, meg sipka-raktárai a rendelkezésére állanak, egyet­
len szavára.

Fenyő Sándor dr. ifjú ügyvéd-óriás ajánlkozott 
Tiszánál kortesnek. Bárdos Imre dr. szerint Tisza Pistának 
jobb fejű kortesekre van szüksége. Fenyő agybeli gyengé­
jére való tekintettel, ajánlatát nem fogadta el a miniszter- 
elnök.

Szunyogh Lorándot jelölték Berettyóújfaluban a 
liberálisok, de az ujfalusiak félvén a Szunyogh-csípéstől, 
Leszkayra szavaznak.

Márkus Lászlónak ajánlották fel a tenkei szabadelvű 
jelöltséget. Csakhogy az ellenzék pártállása után neki most 
már — kuss!

Feilitzsch Arthurnak még a nevét sem tudják ki­
mondani a margittai liberális választók. Bár minden szabad­
elvű jelölttel igy lennének a szabadelvű választók az — urna 
előtt !!!

Port-Arthurt bevették a japánok, — az Arthur- 
bort beveszik a margittai Feilitzsch-pártiak !

Feilitzsch Arthur Kolozsvárról Margittára szorult. 
Valószínű, hogy az alelnöki székből is kiszorul.

Ditrói Mór. a vígszínház igazgatója Nagyváradon volt. 
Pikáns vígjátékot keresett — de közel lévén a válasz­
tás meggyőződött róla, hogy tragikomédia van kilátásban.

A legjobb minőségű czipőket a legolcsóbb árban csak Aranyi 
Albert czipőáruházában Nagyvárad, Fő-utcza, szerezhetjük be.

1 °Kral>.
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4 KARIKÁS. 1. szám.

Szigligeti-színház
(Nagyvárad).

Szathmáry Árpád úgy látszik nagyon fázik Nagyváradon, 
azért kívánkozik vissza a debreceni Bundába. Csakhogy onnan 
nehéz lesz Szilágyi Aladárt kitúrni.

A Szigligeti-színház szinrehozza a Népgyülölő-t a fősze­
repet Hlatky Endre viszi.

Krasznay Andor képviselőjelölt. A bodegások ellene lesznek, 
mert ha ő nem bukik meg, akkor ők biztosan megbuknak.

Szarvasi Soma — mint Nagyvárad Írja — kisorsolja önmagát. 
Csak nők vehetnek sorsjegyet, ára egy korona. A nyerő: Somát 
kapja férjül. Mint értesülünk, az összes szobalányok nagy sorsjegy­
vásárlásokat eszközöltek.

Hidy Irén belépett a Karikás előfizetői közé. Ezentúl Agnelly 
nem log aludni tudni, ha Hidy táncol, viszont a szép Irén pompá­
san alszik, ha Agnelly járja a Cake-Walkot.

A szép Magyart lányok, de különösen a fekete Adél, olyan 
hódítást visz végbe Nagyváradon, hogy közveszélyes szivrablásai 
miatt megindították ellene az eljárást. Agnelly és Verő Janka min­
den protekciójukat latba vetik a polgármesternél.

Hidy Irén Szylveszter estén kimentette a Royalt a zavarból. 
Annyi pezsgőt fogyasztott el, hogy Rendes Szidor csupa angyalokat 
látott álmában.

Sunár és J4ájfejti
városi bizottsági tagok vílemínvei.

IíWyí

— Na, sógor, ugyancsak lecseppentem a III. kerületi reminv- 
sigbul.

— Hogy-hogy ? Hát nem tizet Dobieczki a szavazatírt ?
~ Tu8Jf a físzkesfene, mit gondoljak mán. Kípzelje csak, a 

két vasutas lakóm, mikor megneszelte, hogy Dobieczkihe hailandó- 
saggal vonek, nekem esett, aztán azzal fenvegettek, hogv fedíl alatt 
se. akafnak lakni olyan emberrel, aki Dobieczkire szaval. így hát 
man inkább Degenfeldre nyomom a szavam erőssígit.

Burbuly Péter
Margit-fürdői alkalmazott alkalmatlankodásai.

— Jónapoi 1 - tessék a kö­
tény Bartók tűzoltó parancsnok 
ur. Ki rém. Tehát öt krigli sört. —
Csak aztán tisztelettel kérem, ne 
méltóztassék a vizet elkeverni.
Csak tessen kiáltani kérem, tüs­
tént ott leszek a vederrel.

— Szolgája Ferenczi ur. —
No, no, hányszor mondjam már, 
hogy szíveskedjék nem tapogatni.
Kérem, a közöskádban van egy 
darabont Pestről. — Azt tessen 
környékezni, kérem. Numeró 
ötös kabin, kérem.

- Alázatos szolgája tanácsnok 
ur. Méltóztassék a numeró négybe 
befáradni. Tegnap délelőtt a főis­
pán ur is a numeró négyesben 
volt. — Ah, pardon, benn is feled­
tem egy üveg ebesi vizet. Kérem, köldökön felül kölni a kötény

Micike,
virágárus leány csintalankodásai.

Vasárnap este nem is megyek 
többet végig a főtéren. Ezek a paj­
kos jogászgyerekek már egészen 
rám kaptak!

Még ilyen karácsonyom sem 
volt. ismeretlen jóakarómtól — 
babát kaptam. Ugyan kitől ?

Kis öcsikémnek egy hat koro­
nás karácsonyfát vettem és kereszt­
apámat kértem fel a díszítésre. 
Hanem fel is tettem magamban, 
hogy öreg emberrel többé nem kez­
dek : - beletellett vagy egy félóra,
mig úgy, ahogy betettük — a tar­
tóba. — 'íM

A két ünnepen meg újévkor elég tisztességes bevé­
teleim voltak.

Minden üzlet a befektetéstől függ. Én mozgó tőkével 
dolgozom!

t.

A székely cselédek.
A helybeli -Székely-Társaság“ segíteni akarván a cselédmizé- 

riákon, székely cselédeket hozatott városunkba s ezzel minden nehéz- 
ség és kellemetlenség szanálva van a cselédség körül. Bővebb tájéko­
zásra közöljük azokat a feltételeket, melyeket a „Székelv-Társasá"- a 
cselédek elhelyezésénél megkövetel:

1 Székely cselédeket csak azok kaphatnak, akik a helybelieket 
feltétlenül gyűlölik és . útiköltség, mint szállítási díj fejében 1Ö0 koro­
nát (Gyergyónszt-Miklós — Debrecen, oda-vissza, gvorsvonat I oszt) 
befizetnek.

2. Cívis családok ezen dij befizetése után, mint a „Székely- 
I arsasag“ alapító tagjai minden kedvezményt élveznek, megkapják'a 
rruska-Gora ansixét, de székely fruskát nem, mert ezek a <*óbé Ribizlik 
nem tejnek

3. Izraeliták sem kaphatnak, mert a székelvek nem szívelik 
az izraelitákat.Igytehátaz izraelitáké tekintetben ismegrövidittetnek.

4. Amely háznál a családtagok közt jogászok vannak, székelv 
cseled leányra nem számíthatnak.

5. Elaggott öregek székely cselédet nem kaphatnak, mert beteg­
ápolásra nem allanak el.
■ 1 ... * kazaspkhoz szintén nem szegődnek, mert a fiatalok egymásai
inkabb_torodnek, mint a székely cseléddel.

I' Agglegény dettó nem kaphat, mert soha sincs otthon. 
sé 8" »5zekeiy-Társaság“-i tagok nem kaphatnak, mert első a közön-

Aa,közönség nem kaphat, mert első a „Székely-Társaság“.
mniva1ieie?tkl!pfba?nak’^áir-]0k a székely lányok, akár nem. három év 
múlva jelenthetik eszreveteleiket.
elknlrienV mU-lva ^ A Panaszt megújítani, de székelv cselédet 
elküldeni addig, míg a társaság másikat nem hozat, nem lehet.

1_. öenki másodszor székely cselédet nem kap.
- ________ Shakespeare.

Gondolatok.
bői nőtt emlékez^s --vakran az a növény, mciv a szív sebei-

... A ,nÉ diadalának sohasem örül titokban, azt mind!» 
világgá kurtoii. ö

Sokan csak azért utaznak inkognitóban, hogv fel­
ismertessenek. s-

Modem gőzmosoda
Debreczen, Széchenyi-u. 42. Telefon. Gyűjtő-kocsi.
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Színház.
elő a Sn"6 ZSÚf0lt karZat el5tt a - adták

Előadás végén szótlanul ezammog le a lépcsőkön egv polgár-
ss&r. ír-“"1'A -*«-* .

— No anyjuk, mit szólsz a játíklioz ?
— Azt, hogy megcsaltak minket!
— Nono, hogy írted ezt ?

í Át Hatf.C-*aik UP"’ -hogy klirták a Himfy dalait, oszt még csak 
egy dalt se fújtak el égisz este.

■i kulisszádközé^én délelStt egy járásbírósági kézbesítő lépett be

Mi tetszik V — kérdezi udvariasan Szaluv ügyelő.
végzést hoztam X. úrnak a bíróságtól.

Szalay bekiált a színpadra:
7, Hal,1°d_é X ’ hoIciog újévet kivan ö felsége, gyere vedd 

nt az üdvözletét.

Krémért, ami kedves komikusunkat csupa derűs és jámbor 
alakokban szokta meg a közönség. Az Emigráns darabban pedio* 
ugyancsak mérges szerepet játszik °

Múlt hétfőn este azt kérdi egy kis leány az egyik páholyban:
— Papa, miért haragszik ma úgy Krémer ?

Bizonyosan azért, mivel nem tetszik neki a szerese — 
felel meggyőződéssel az öreg.

Hahuel Aranka egy pár gyönyörű boutont kapott az idén 
krisztkindlibe.

1". lragad tatással bámulják és dicsérik az értékes ajándékot 
pályatársai.

Halmai pedig- l'elsóhajtott:
Jaj, gyerekek, ez engem nem tesz boldoggá.
Nem-e ? — kérdik — talán nem kívánnád mindjárt az 

egész Lövkovicsot ?
— Azt nem, de aki ezt adta, inkább adott volna egy ron­

gyos karikagyűrűt.

..Direktorom, bizony maga is olyan, — kedélyeskedik Sebes­
tyén Makóval, ki jó hangúlatban volt, — mint az egyszeri mádi 
izraelita!“

-Hogy érti ezt ?“
-Hát az is elindult egyszer Mádról, megy, megy s egyszer­

esek azon veszi magát észre, hogy szerencsésen ismét Mádra ér­
kezett !“

,.I)e hát mi közöm nekem a mádi zsidóhoz !-
„No, direktorom is elindult Szegedről, ment, ment s azon veszi 

magát észre, hogy ismét Szegedre ért!“

Í^||;

Pakonpart Alfréd
szappanbuborékai.

Azttoszogálja ! — dónapot kívánok.
--- Mésstassék belet parancsolni. — Mészta- 
tott már hallani a szenzációs uj hirt ? — Óh, 
nem a Debreceni Újságban volt, kérem. Teg­
nap hallottam az ipámtól. Tisza Pista fellép 
a III-ik kerületben. — Nyíri, könyörgöm, az 
Alsó-dózsán lép fel. Legalább ilyenek a hírfor­
rásaim.

— Azttoszogálja ! — Ferii - Habot verni.
— Mesztassék Kölcsey ur belet paan 
csolni. —■ Hogy és mint mésztatik lenni kérem?
— Kérem Kölcsey ur, nyitva van a slicc.
Kérem. — Mit mésztatik Kölcsey ur? - Igen?^
— Nagyszerű! Tehát csakugyan feltetszett" 
találni az elgyengült stb. cimü pilulákat ? —
Mésztassék kérem egy szemecskét adni. Köszönöm. Tehát vacsora 
előtt kell bevenni hig tolásban ? — Nagyon köszönöm. — Bajuszt ki­
csapjam, kérem Kölcsey ur ? Kérem. — Azttoszogálja 1

«BKasa
«ffr

Elárult titok.
Vendég'. Mondja pincér, miért szervíroznak magok­

nál ilyen kis tányéron ?
Pincér: Hogy az adag nagyobbnak Játszódjék!

Képtelenségek.
Képtelenség Domahidy Elemért, a vadászidényben a 

megyeházán megtalálni.
Képtelenség Fauszt Elekkel elhitetni, hogy a nép 

már nem bírja az adóterhet.
Képtelenség Biczó Gyulát meggyőzni arról, hogy a 

debreceni határban még több vaddisznó is van.
Képtelenség az, hogy városunkban az újévben meg­

kezdik a vízvezeték építését.
Képtelenség, hogy Gabron Árpád házasodik.
Képtelenség, hogy Hauer Berci nem beszél méltósá- 

gos barátjairól.
Képtelenség Farkas Bertinél és Scheipel Sándornál 

nagyobbat mondani.
Képtelenség Géresi Kálmánnal elhitetni, hogy 

Kossuth Lajos nagyobb hazafi volt, mint — Tisza István.
Képtelenség Széli Farkassal Kubelikrő lnem beszélni.
Képtelenség, hogy L. Nagy Bálint a szinelőadás 

alatt el ne aludjék.
Képtelenség az öreg Áronnal — lépést tartani.

Sóhaj.
Eddig még csak obstráltunk 
Jaj, de most mi lesz velünk! ? 
Hogyha az uj választásnál 
Mandátumot nem nyerünk !

Oh, ha ezt mi tudtuk volna, 
Hogy a mandátumnak fuccs; 
Miattunk jöhetett volna : 
Szájkosár, vagy bármi puccs:

m

A/-'

s/S'-WJ

X f *0$
Hej nem irigylésre méltó,
A házmester sorsa 
Nappal is ezer a dolga 
S éjjel sincsen nyugtai 
Ha álomra hajtja fejét, 
Megzavarják pihenését! 
Szemét alig hunyja még le, 
Felébred nagy csengetésre I 
Gyertyát gyújt, ablakhoz siet,

Kinéz, hogy vájjon ki lehet ? 
A csengettyű fogójára 
Vasbotot lát ráakasztva. 
Tyhü 1 ez a házi gazdáé,
Ki az éjjelt ébren tölté,
Egy nagy vidám társaságban. 
Mert Szilveszter éjjele van. 
Nyitva van a házkapuja,
De hol van a házi gazda ?

AM£j MrrAnflÁn- ápolására és fentartására ^egjobb a „Fáy Flóra“ Mq npAT PpppTAp
Dől SZőDSőff féle arckrém mely egyedüli biztos és ártalmatlan Ul USZ lictg J itJItillL»

hatású arccrém. szeplő, májfoltok, vörös pattanások és mindennemű bőrtisztata- gyógyszerésznél
----------------- : Debrecen, Kossuth-utca.
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Vaczak András
városi lendőr intézkedései.

— Alázatos szógája biztos 
ur. — Meg tessen engedni 
kírom. — Miként az ur isten 
ű felsige megáldotta légyen 
• • • igenis nem leszek bü- 
besziddel, csak ippen azt 
akartam véna mondani: bó- 
dog uj évet kívánok — Kö­
szönöm tekintetetos ur. —
Szógája.

— Szerencsés jó reggelt 
kívánok nacscságos lendőr- 
főkapitány ur ! - Alázatosan 
engedőimet kirek — Miként 
az ur isten. .. a . az ur 
ur isten... az ur isten. .. 
tiszta szivembűl kívánom.
Kirem szívesen, nem ittam 
vöt, csak ippen a rímitö 
tiszteletiül meg vagyok rő- 
könyödve. Alázatos szógája.

— Gyere csak a kösz- 
víny öjjík meg, te ebatta 
köjökje. Most írted írt a szígyen, mer, hogy minditig acsarkocc a 
hatam megett, oszt e vigbűl nem tudok szavazni. — Fogja meg 
kirem azt a suszter inast. — Nyomja kípen az én kontómra, most 
meg, tessen belerúgni instálom. Köszönöm kirem, máj meg szógálom. 
— Bódog ujesztendöt kívánok. Tessenek várni kirem. Miként az ur 
isten ű felsige. ..

___ Nyilatkozat.
Ezennel kinyilatkoztatom, hogy aljas hazugság, mintha 

en Barabás mellett korteskednék. Mindig hű pártfogója és 
barátja voltam Eilatky Endrének és kitartok mellete a 
végsőig- Ecsedy Albert.

művész és költő

Szerkesztői üzenetek.

» Serkenő észláng, Nagyvárad. Sorait átadjuk a köz meg vetésnek 
meg pedig nyomtatásban, ime:

Az anya mind a két szemét kimeresztette,
Siratta öngyilkos fiát • óh, mer’ ezt tette 1

Legközelebb ügyészi beavatkozást szorgalmazunk, mert ön 
g y 11K o s .

Lélekbúvár, Szatmár. Ön azt írja, hogv rájött arra, miszerint 
a nők az ördögök egyenes leszármazottjai; mert az ember elkárhozik 
na a szemükbe néz. On nyilván pesszimista, mert mások meg azt hi­
szik, es vallják hogy üdvözölnek, ha a szeretett nő szemébe néznek 
ftz igazság az, hogy on is, meg mások is tévednek, mert nőkről biztos 
es csalhatatlan theoriat felállítani nem lehet.

Márton Imre a következő szellemeskedés közlésére kért fel 
bennünket:

Mi a különbség Mihalovics Jenő és Kréméi• Jenő közt? 
Mihalovics kémikus, Krémer meg kémikus.
(Szerkesztőségünk összes tagjai e küldemény hatása következ-

Mmbötv^ kiáltják^usT^ku^! ku™!)'113^ 6gymáSra fc 6 órában

- , Azt kérd>; hogy miért nem léptetik fel Körössy Kál­
mánt a III. kerületben ? Azért, mert még kicsiny az ember, J várják 
amíg megnő. * J“”'

Választó, Nyíregyháza. Nem tudja magát elhatározni, ho<n- 
c*atlak°zzek? Mi praktikus tanácsot adunk : fogadja 

el a hivatalos pénzt, legyen 48-as és szavazzon az ujpártraf de a 
kankasra mindenkeppen fizessen elő. ‘
vész^ JA17értt0rVÁSrrAZt kérdi’.. hogy miért nincs Mikepércsen sertés- 
.- ftzert’ ,m,ert a jegyző rendeleie következtében Mikepércsen 

minden disznó bort iszik. ímepercsen

. ,r=,=9lf.í ftS, 8SÄ5rÄfc ■”* C“le°--V 
£öíhe™’"n) Gr'lla Nl‘Sr,“,a'1' ■’ i„

Pénz beszél.
Sas bankár: Nü és khicsodo, inicsodo ez o leánygy?
Móric: Papa, az én menyasszonyom, becsületes szülők 

gyereke!
Sas bankár: Mboch, nem mindgyárt mondtom ? Oz 

ilyen becsödhetes szegénvgy társoság nem a milyenk 
familiábo való!

i^éptalány.

V*s,

A Karikás élclap 53-dik számában közölt képtalány megfejtése :
Arról ismered meg a szolgalelkü embert, hogy ha eléhed 

járul, csak markodat nézi.
Megfejtették : Madai Imre, Ladányi Tilda, ifj. Gaál Ferenc 

Ambrus Béla. Markus Dezső, Madarász József, Ottó Vilma. Szabó 
Ferenc, Erdei Sándor, Szabó Tihamér. Kovács Balázs (N.-Váradi 
Szopkó Jen ő (Szatmári, Némethy József (Ü-Hadház), Werkner Zoltán 
)P.-Ladány).

Nyertes : Kovács Balázs tN.-Várad).

Az Alföldi takarékpénztár
DEBRECZENBEN, Piacz-utoza saját ház.

Elfogad betéteket
4"/„ kamatozás mellett.

Kölcsönöket nyújt
váltókra, kötelezvényekre, értékpapí­
rokra, valamint helybeli és vidéki pénz­
intézetek részvényeire.

övaöékkölcsönöket ad
vállalkozóknak, bérlőknek, hivatalno­
koknak.

4örlesztéses kölcsönöket ad
földbirtokra és házakra

a legelőnyösebb feltételek mellett.
Mindennemű felvilágosítással szívesen szolgál

az intézet ügyvezetője,

Az első Trieszti Cognac 
párlati intézet (Destille- 
rie) CAMIS és STOCK
........BARCOLÁBAN
. TRIESZT MELLETT 
■ •. ajánlja belföldi ....

árjegyzéket kívánatra ingven. — Uj . 
töltésű villamos zseblámpák érkeztek. — ^
Debreczeni első elektrotechnikai vállalat távbe-
szélő és távjelző berendezésekre, villám- '
hárítok, villámvilágitás és erő átvitelre, villamos jelzőteleoek tüziel- 
zok, vizallasmerok. Elvállal mindennemű az elektro- rxiHnőrl I 
technika szakmába vágó berendezéseket és javításokat fOlDVári L. 
Kossuth-utcza 1. szám. az udvarban. — Telefon szám 168 _ Táv-
anvalok '"valamint épit0sh.ez szükséges mindennemű készülékek és 
any agok, valamint gyógyászati, fizikai készülékek és telepek raktára.

mely Iranczia módszer szerint készült és az általános ausztriai
E oalaczköSknrgyi/SU eil ál’omása ellenőrzése alatt áll.

J " . I- palaczk L.60. 10 palaczk rendelésénél 10°/o
engedmény. Kapható Debreczenben. Bán Kálmán, Deutsch
íüütv £eleg'V,Ázl •,anos' Geréby Fülöp utódai. Komlóssv Lajos 
1 arty Ferenc, Roth Antal, Tóth Kálmán ” ' " ~ JMerkli Ferenc cégnél.
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Telefon:
BORSY és FARKAS

czukorka-, deligyömölcs- és füszerkereskedese 
DEBRECZEN, Piacz-utcza 48-dik szám alatt.

Telefon:

Havas József »^"roni-n í tlsztelt *«*»kO»nséget értesíteni, hogy a régi és szolidságáról hires
Stefii, dneimt « 68 *rr4m, «*W és Farkas, utóbbi a Havas ozég volt üzlet-

^ ’ Q . cZ 08 ^IISS arukkal felszerelve az eddigi szolid alapon tovább vezetjük
Szives támogatást kérünk

tisztelettel

BORSY és FARKAS.

dúsan felszerelt raktáramat van szerencsém szives fi°vel-UjCVrC mébe ajánlani a tisztelt vevőközönségnek"

Nagy választék
női ruhaszövet, cibelin, lódén, flanel és velezekben ; továbbá téli 
kendők, selyem, berlini és delin kendők, ágyteritők, paplanok, 
függönyök, miederek. esőernyők, téli trikó alsőruhák, kesztyűk, 
harisnyák, nyakkendők, női, férfi és gyermek fehérnemüek. blúzok, 

mindennemű kötények
I 3 feltűnő olcsó árakon. |"
igen tisztelt vevőimet elismert olcsó áraim mellett azon kedvezmény­
ben része- j-, y vásárlás után, — meg ha az részle-
sitem, hogy **Z- rí'—M U1 Ja tekben történik is egy újonnan fel­
talált művészies kivitelű életnagvságu színes „Pigment- arczképet ke­
retben, a t. vevőim által adott fénykép után készítve, adok csekély 
5 koronáért. Ezen kedvező alkalmat szives figyelmébe ajánlva, vagyok 

kiváló tisztelettel
DEBRECZENBEN, ALFÖLDI 
TAKARÉKPÉNZTÁR épület.KISS LAJOS

parmegyének legnagyobb órajavitó műhelye!!!
Óra-, ékszer-, arany- és látszerészi czikkek

kaphatók :
miiőrás és ékszerésznél
NAGYVÁRADOK,

a színház oldala mellett.
Kérem a helyes czimre figyelni. — Képes árjegyzék ingyen és bér­

mentve.

ja. apuci tu

Képes jtóárton

JANATKA ALAJOS
élővirág üzlete DEBRECZEN. ólnxyÍTQ rrnV ízlésesen 
Piacz-utcza 69. Frissen vágott ClUVUdgUK, összeállítottcsokrok, virágállványok és kosarak, valamint koszorúk

minden időben jutányos árakon kaphatók. Szép szobai dísznö­
vények Vidéki megrendelések gondosan csomagolva.

Miklós és Markbreit
csődtömegéhez leltározott összes áruk u. m. gyer­
mek-játékok, ajándéktárgyak és divatáruk félár­
ban árusíthatnak el. Debreczen, Piacz-utcza 26. 

Nagy tőzsde mellett.
1258.
1904.

v. k. szám.

árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. járásbíróságnak V. 1583/9. számú végzése 

folytán közhírré tétetik, miszerint dr. Király Péter részére Kemény 
János debreczeni lakostól 32 korona 15 fillér tőke, ennek 1904. évi 
április hó 18. napjától számítandó 5% kamatai erejéig 1904. évi 
junius hó 17-én biróilag felülfoglalt és 1721 koronára becsült búto­
rok és egyéb ingóságok 1905. évi januái hó 13-án, délután 3 órakor 
kezdetét veendő és a Petőfi-tér 10. szám alatt megtartandó nyilvános 
bírói árverésen a legtöbbet Ígérőnek azonnali készpénz üzetés mel­
lett, szükség’ esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Debreczen, 1904 deczember hó 21-én
Oláh Géza,
bírói kiküldött.

Belépési felhívás a Korona Takarék és Hitelszövetkezet 
1905, január hó 1-én kezdődő V. évtársulatába,

A Korona Takarék és Hitelszövetkezet üzleti tevékenysége a kötelező heti betétekre s az igy befolyt összegeknek 
tagjainál olcsó kamatláb mellett elhelyezendő kölcsönökre terjed ki. __

Egy törzsbetét 1 korona, melyre 200 260 korona kölcsön kapható. .
Az évtársulatok 5 évre alakíttatnak, melynek leteltevei a befizetett összeg a haszoneredmenynyel együtt, mely az 

eddigiek szerint 6%, a tagok betétei arányában felosztatik. , , , . . . ... .. . ,
Kölcsöneinket a kölcsön tartamára egyszer s mindenkorra aláírandó belyegmentes kötelezvényekre adjuk. Kolcsonemk 

tehát a váltó kölcsönöknél sokkal előnyösebbek, mert az adós bélyegköltséget takarít meg és nem kell kezeseit 3 vagy 4 havon- 
ként megújuló aláírásokkal terhelni.

Kölcsönök adatnak:
1. A befizetett összeg 6/io részéig .' , n ., , .. .. , ,o y(ry vafry több elfogadható készfizető kezes jotallasa mellett, meg azon esetben is, ha azok nem szövetkezeti tagok.
S; Jelzálog kölcsönök ingatlanokra leendő bekebelezés mellett.
tqfiS^nriníir1 hó "í-től 'kezdve^kölcsönöket utólagos kamat elszámolásul is folyósítunk. E kölcsön előnyei: kamat

levonás nélkül fnlvósittatik a kölcsön tartama alatt kamat nem fizettetik, hanem az magában a heti betétben számoltalak el. evonas nélkül folyosittat k, ^°1ec1®°betét után 200 korona kapható, melyben a kamat s a törlesztési összeg is bennfoglaltatik,
sőt a leszámolás alkalmával még körülbelől 15 15 korona felesleg is maradhat, mely összeg a tagoknak kifizettetik.

A szrivcÁ^ni™e3000gtígjaavanaÁ'ik hét? 11,600 betéttel 1.150,000 koronát gyűjtöttek össze.

üj^betltfkönyTCcs^k^0^^!^^^0 hiv°atelosnheayiS|éhen, Piacz-utcza 6. sz. (Dr. Kola-féle ház) válthatók, ahol is

mindennemű felvilágosítások készséggel megadatnak. ^ io.azo.atónevében:
Dr. Kenézy Gyula, elnök. ° ifj Schwarz Vilmos, ügyvezető-igazgató.



KARIKÁS. 1. szám.

Értesítés!! Tisztelettel értesítem a kiskereskedő és 
ismét elárusítókat, hogy a mai kor igé- 

_______________________  nyeinek teljesen megfelelő

nagybani fűszeráru raktárt
rendeztem be. Teljes igyekezetem és törekvésemmel oda fogok hatni, 
hogy t. vevőimnek legolcsóbb árakban szolgálhassak.

Hogy ezt teljesíthessem, csak udvari raktárhelyiségeket tartok, 
igy a nagy üzleti bér. kerendezés és személyzeti bér kiadásokat 
megtakarítom, áruimat tehát a legolcsóbban bocsáthatóm a t. vevőim 
rendelkezésére.

Megnyertem továbbá a hírneves Nagyváradi Adria Malom ki­
zárólagos liszt elárusitását eredeti árakban és abból is állandóan 
nagy raktárt tartok.

Raktáraim megtekintését és szives pártfogását kérve teljes 
tisztelettel

Friedmann Lipót, Hatvan-u. 35., az udvarban.

cÁSíVG'Xn. CSafcv c/2s\rc/3&s:c/fe\x/®rv MBCMSCC/S-V'vJvcABv. OWCC/tó':C«Ö'3^sXA»s;

A virágkedvelő közönség figyelmébe.
Van szerencsém a n. é. virágkedvelő közönség becses 
tudomására hozni, hogy virágüzletemben egy uj virág­
kötőt szerződtettem, ki bel- és külföldi nagyvárosok 
elsőrangú virágtermeiben volt, alkalmazva. Legmoder­
nebb koszorúkat, virágcsokrokat oly művészettel és 
gyorsan állít elő, hogy virágtermemben bármilyen nagy 
megrendelést felvállalhatok. Főtörekvésem oda irányul, 
hogy nem kiméivé semmi áldozatot, üzletemet a leg­
első fővárosi virágüzletek színvonalára emeljem és nagy- 
rabecsült vevőimnek alkalmat nyújtsak arra, hogy' fino­
man készült csokrokat kaphasson.

PACZELT JÁNOS, mü-kertész.
Vidéki megrendeléseket pontosan teljesítünk és a csoma­
golására kiváló gond fordittatik, legszolidabb és legol­

csóbb árak mellett.

I#

Komáromi JK.
mű-hangszerkészitö

Debreczen, József kir. herczeg-utcza 2,
(Bika-szálloda mellett.)

Zongora, czimbalom, harmonium, 
pianínó, hegedű, ilóta, tilinkó, harmo­
nika, czitera, trombita és mindenféle hangszer és azok alkatrésze 
jutányos áron. Szakszerű műhely. — Uj hangszer készítését és 
javítását elfogad.

Zongora hangolás vidéken is. Mindenféle hangszer részletfizetésre.

Medgyaszay Imre Debreczen Miklós-uteza 25. 
Elvállal: épület-, nrii-lakatos és 
minden e szakmába vágó mun­

kákat Sirkeritéseket, vaskapukat és díszmunkákat a'legízlésesebben 
kiállítva s a mai kornak megfelelőleg a legolcsóbb árban.

APRÓ HIRDETÉSEK. 1
■ü l>lja 10 Szóig: -10 fillér, minden tovilbhi szó 4 fillér. SEB f

Molllár 'íptlfí Szent-Anna-utcza 36. szám alatti fiiszerkeresked ő 
ji,viliül J6IIV minden egy frt vásárláshoz ad 1 üveg finom tea- 
rumot^ Tessék meggyőződni.

Van szerencsém a nagyérdemű közönséggel tudatni, hogy 20 év 
óta a debreczeni hidnr ij7|nfpmp} a mai kor igényeinek megfelelőleg 
piaczon fennálló UUIUI "UílBlClIlCl megnagyobbítottam, valamint egy 
egész modern gőz- n-yárat létesítettem és ezáltal abba a kellemes
erőre berendezett UUIUI-gjdldl helyzetbe jutottam, hogy igen tisztelt 
vevőimet minőség, Ízlés és ár tekintetében, előnyösebben mint bárhol, 
kiszolgálhatom és a versenyt bárkivel könnyen felvehetem.

Egyszersmind felhívom a n. é. közönséget saját érdekében 
kitűnő gyártmányú bútoraim megtekintésére, valamint szabadalmazott 
ebédlő és más asztalaimra, melynek minden lapja egészen kemény 
tömör fából, 244 darabból van összeállítva és ezáltaf minden vete­
medés, hasadás vagy furnir-lepattogzás teljesen ki van zárva.

Tisztelettel Kíller Ede b"tor?yáros csász^és kir.
•*■*••*■ udvari szállító Debreczen.

Olcsó nénzknlcsonoket kisebb kórházakra is legelőnyösebben
... „ Vl. kieszközöl a 27 pénzintézettel össze­

köttetésben levő Eácz Béla bankirodája Debrecen, Csapó-u. 12.
hOrvátll W?nr)rác mázoló, szoba- és templomfestő Debreczen, 
If VI itt Hl yillVl fis Piacz-utcza 21. sz. Elvállal mindenféle szoba­
festéseket és tapetirozásokat a legjutányosabb árban.

és gyapjúszövet különlegességek Weisz Adolfnál, Debre­
czen, Kossuth-u. 1. Brassói szövet kizárólagos raktára.

ill fütőszejiek, házhoz szállítvaa legjutányosabban sze-

posztó-
Jíinöcnncmö rezhetők be Neumann Nándor petroleum és festék 

gyári raktárában, Hatvan-utcza 5. sz. Telefon 205.

joim-jéle szab. kéménytolöóleszállitott olcsó áron Lukács
utcza 5. szám.

yíntal Vincze

Vilmosnál Debreczen. Hatvan-

uri-szabó-iizletét (Debreczen) megnagyobbítva, 
Kossuth-utcza 17. szám alá helyezte át.

BÚTOR Több éremmel kitüntetve. Alapítva 1875 
SCHWÁRZ VILMOS cs. és kir. bútor- 
gyáros Debreczen, Piacz-utcza 71-ik szám.

Ajánlja a legkényesebb ízlést kielégítő és általánosan elismert 
mübutorgvárát a nagyérdemű közönség szives figyelmébe. — Költség- 

vetés és legújabb rajzokkal díjtalanul szolgálok.

Manánklltatn privát detektív-vállalat — okmánvszerző iroda
fHliyfetlIVUlfllV adásvételt közvetítő osztály. Informáló iroda. —
Tulajdonos : Nagy Lajos. Központi iroda : Debreczen ben. Piacz-utcza
42. szám. (Lamprecth-palota) kereszt-épület. Hivatalos órák d. e.
9 12-ig, d. u. 3—7-ig. Vasár- és ünnepnapokon d. e. 9 —12-i<r. —
Telefon szám : 335.

es madraczokat legszebb és legjobb kivitelben készít 
J-HJIIHIIVI\ni Matolcsy Lajos Debreczen. Kossuth-utcza 22. szám. 
Tanuló leányok felvétetnek.

Aláírási felhívás.1 Hajdumegyei Népbank mint szövetkezet 1905. évi január 1-én
= megnyitja második évtársulatát.

Felhívjuk Debreczen város és vidéke közönségét ezen második évtársulatba való belépésre.
. .. ... általános bizalmat, melyet úgy a tőkegyüjtő, mint a hitelt igénylő közönség intézetünkbe helyezett, Winkáhh bizonyltja 

aZ-0If ^9nnfneiy’ h?,gyrda=zara rövid egy esztendei íennállásának, tagjai száma már is meghaladja a SOO-at," kik 4500 törzsbetétre több 
mint 120,000 koronát fizettek eddig be, mely összeg az evtársulatok tartamát véve alapul. 600,000 korona törzsbetét tökének felni menEgy törzsbetétre hetenként öt éven át 50 fillér (25 kr.) fizetendő. Az igy összegyűli törzstőke v“ ha zo„yeredm* * * * 9énve melv 
mmt mar eddig megállapítható, 60/0 kamatozásnak felel meg, a tagok között törzsbetéteik arányában lesz felosztandó.

, . Á szövetkezet tagjai olcsó és könnyen visszafizethető kölcsönöket élvezhetnek és pedig: előlegképen befizetésük s/m része ere- 
jeig, megfelelő kezesek jotallasa mellett, továbbá arany-, ezüstnemü és értékpapír zálogra, végül jelzálogra.

■ 1 k A ko!csönök kamatai úgy mint eddig, a törzsbetétekkel együtt hetenként is fizethetők és emellett jövőre a közönség kényel­
mére újabb előnyős újításokat hozunk be. J s c á

, . A™ás.odl.k évtársulatba belépő tag már most igényt tarthat, mely esetben a befizetések csak a jövő év január elsején kez­
dődnek, mely körülmény megkíméli az uj tagokat a folyó év elmúlt heteinek és késedelmi illetékeinek levonásától. J

í a Jelentkezesek a második évtársulatba való belépés iránt az intézet helyiségében (Piacz-utcza 26 sz.. főtőzsde épületében! bár­
mely nap délelőtt úgy mmt délután eszközöllietők. epu.eu.ueni uar

Debreczen, 1904 november hó.

Dr. Révy Nándor, jogtanácsos. Dr. Bruckner Ernő, elnök.

Debreczen sz. kir. város könyvnyomda vállalata. 19C5.— 37.

■


